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לְכ֭ו1ּ
มา–เถิด
H3212

נְרַנְּנָה֣
ให–้เรา–รอ้ง–เพลง–ยนิดี

לַיהוָה֑
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

יעָה נָרִ֝֗
ให–้เรา–โหร่อ้ง
H7321

לְצ֣וּר
แด่–ศิลา
H6697

נוּ׃ יִשְׁעֵֽ
แหง่–ความ–รอด–ของ–เรา
H3468

โอ มาเถิด ใหพ้วกเรารอ้งเพลงถวายแด่พระเยโฮวาห ์ใหพ้วกเราเปล่งเสยีงชื่นบานถวายแด่ศิลาแหง่ความรอดของพวกเรา

נְקַדְּמָה2֣
ให–้เรา–มา–เขา้เฝ้า
H6923

פָנָי֣ו
พระพกัตร–์ของ–พระองค์
H6440

בְּתוֹדָ֑ה
ด้วย–การ–ขอบพระคณุ
H8426

זְמִר֗וֹת בִּ֝
ด้วย–บท–เพลง–สดดุี
H2158

יעַֽ נָרִ֥
ให–้เรา–โหร่อ้ง
H7321

לֽוֹ׃
แด่–พระองค์

ใหพ้วกเราเขา้มาอยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์ด้วยการขอบพระคณุ และเปล่งเสยีงชื่นบานถวายแด่พระองค์ด้วยบทเพลงสดดุีทัง้หลาย

י3 כִּ֤
เพราะ

אֵל֣
พระเจา้
H0410

גָּד֣וֹל
ยิง่–ใหญ่

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

לֶךְ וּמֶ֥
และ–กษัตรยิ์
H4428

גָּד֝֗וֹל
ยิง่–ใหญ่

עַל־
เหนือ

כָּל־
บรรดา
H3605

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระทัง้–หลาย
H0430

เพราะพระเยโฮวาหท์รงเป็นพระเจา้ใหญ่ยิง่ และทรงเป็นกษัตรยิใ์หญ่ยิง่เหนือพระทัง้หลาย

ר4 אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

בְּ֭יָדוֹ
ใน–พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

מֶחְקְרֵי־
สว่น–ลึก–ของ–แผน่ดิน
H4278

אָרֶ֑ץ
แผน่ดิน–โลก
H0776

וְתוֹעֲפ֖וֹת
และ–ยอด
H8443

ים הָרִ֣
ภเูขา
H2022

לֽוֹ׃
เป็น–ของ–พระองค์

ในพระหตัถ์ของพระองค์คือบรรดาท่ีลึกแหง่แผน่ดินโลก กำาลังของบรรดาภเูขาเป็นของพระองค์ด้วย

אֲשֶׁר־5
ซึ่ง

ל֣וֹ
ของ–พระองค์

הַ֭יָּם
ทะเล
H3220

וְה֣וּא
และ–พระองค์
H1931

הוּ עָשָׂ֑
ทรง–สรา้ง–มนั

שֶׁת וְיַ֝בֶּ֗
และ–แผน่ดิน–แหง้
H3006

יו יָדָ֥
พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

רוּ׃ יָצָֽ
ทรง–ป้ัน
H3335

ทะเลเป็นของพระองค์ และพระองค์ได้ทรงสรา้งมนั และพระหตัถ์ของพระองค์ได้ป้ันแผน่ดินแหง้

בֹּ֭או6ּ
มา–เถิด
H0935

נִשְׁתַּחֲוֶה֣
ให–้เรา–นมสัการ
H7812

וְנִכְרָ֑עָה
และ–กราบ–ลง
H3766

ה נִבְ֝רְכָ֗
ให–้เรา–คกุเขา่
H1288

פְנֵי־ לִֽ
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ׂנוּ׃ עֹשֵֽ
ผู–้ทรง–สรา้ง–เรา

โอ มาเถิด ใหพ้วกเรานมสัการและกราบลง ใหพ้วกเราคกุเขา่ลงต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหผ์ูท้รงสรา้งพวกเรา

י7 כִּ֘
เพราะ

ה֤וּא
พระองค์
H1931

ינוּ אֱלֹהֵ֗
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

וַאֲנַחְ֤נוּ
และ–เรา
H0587

עַם֣
ประชากร

מַ֭רְעִיתוֹ
แหง่–ทุ่ง–หญ้า–ของ–พระองค์
H4830

אן ֹ֣ וְצ
และ–แกะ
H6629

יָד֑וֹ
ในพระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

יּ֗וֹם הַ֝
วนั–นี้
H3117

ם־ אִֽ
ถ้า

בְּקֹל֥וֹ
พระ–สรุเสยีง–ของ–พระองค์

עוּ׃ תִשְׁמָֽ
พวก–เจา้–จะ–ฟงั
H8085

เพราะพระองค์ทรงเป็นพระเจา้ของพวกเรา และพวกเราเป็นประชากรแหง่ทุ่งหญ้าของพระองค์ และเป็นแกะแหง่พระหตัถ์ของพระองค์ วนันี้ 
ถ้าพวกท่านจะฟงัพระสรุเสยีงของพระองค์
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אַל־8
อยา่
H0408

תַּקְשׁ֣וּ
ทำา–ใจ–แขง็กระด้าง
H7185

לְבַ֭בְכֶם
จติใจ–ของ–พวก–เจา้
H3824

כִּמְרִיבָה֑
เหมอืน–เมรบีาห์
H4808

כְּי֥וֹם
เหมอืน–วนั
H3117

ה סָּ֗ מַ֝
มสัสาห์

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
ใน–ถ่ิน–ทรุกันดาร

อยา่ทำาใหใ้จของพวกท่านแขง็กระด้างไปเหมอืนอยา่งในครัง้กบฏนัน้ และเหมอืนอยา่งในวนัแหง่การทดลองในถ่ินทรุกันดาร

ר9 אֲשֶׁ֣
เมื่อ

נִסּ֭וּנִי
ทดลอง–เรา
H5254

אֲבוֹתֵיכֶם֑
บรรพบุรุษ–ของ–พวก–เจา้
H0001

חָנ֗וּנִי בְּ֝
ทดสอบ–เรา
H0974

גַּם־
แม้
H1571

רָא֥וּ
เหน็
H7200

י׃ פָעֳלִֽ
การ–กระทำา–ของ–เรา
H6467

เมื่อบรรพบุรุษของพวกเจา้ทดลองเรา พสิจูน์เรา และได้เหน็กิจการของเรา

עִ֤ים10 אַרְבָּ֘
สีส่บิ
H0705

ה  ׀שָׁנָ֨
ปี
H8141

ק֤וּט אָ֘
เรา–ระอา
H6962

בְּד֗וֹר
คน–รุน่–นัน้
H1755

ר וָאֹמַ֗
และ–เรา–กล่าว
H0559

עַם֤
ประชากร

תֹּעֵי֣
หลง–ทาง
H8582

לֵבָב֣
จติใจ
H3824

הֵם֑
เขา
H1992

ם וְהֵ֝֗
และ–เขา
H1992

לאֹ־
ไม่
H3808

יָדְע֥וּ
รูจ้กั
H3045

י׃ דְרָכָֽ
ทาง–ของ–เรา
H1870

เราจงึเคืองด้วยคนชัว่อายุนี้อยูน่านสีส่บิปี และได้กล่าววา่ �นี่เป็นประชาชนท่ีหลงผดิในใจของตน และพวกเขาไมรู่จ้กัทางทัง้หลายของเรา�

אֲשֶׁר־11
ซึ่ง

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
เรา–ปฏิญาณ
H7650

י בְאַפִּ֑
ใน–พระ–พโิรธ–ของ–เรา
H0639

אִם־
วา่

יְבֹ֝א֗וּן
จะ–ไม–่ได้–เขา้
H0935

אֶל־
สู่
H0413

י׃ מְנוּחָתִֽ
ท่ี–สงบ–สขุ–ของ–เรา
H4496

เราจงึได้ปฏิญาณแก่พวกเขาในความพโิรธของเราวา่ �พวกเขาจะไมเ่ขา้ไปในการหยุดพกัของเรา�
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